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Zkratky : 
 
PHM – pohonné hmoty  

NM – nafta motorová 

BA – benzin automobilní 

HK – hořlavá kapalina 

 

PS – provozní soubor 

SO – stavební objekt 

ČS – čerpací stanice 

OK – ocelové konstrukce 

ŽC – železniční cisterna 

AC – autocisterna 

OBJ. – objekt (např. stavební) 

 

 
1. VŠEOBECNÉ ÚDAJE 
 
 Realizací této investiční akce - Rekonstrukce skladovacího bloku 233 -  investor pokračuje 
v modernizaci skladovacích kapacit PHM (především BA a NM) ve stávajících skladovacích blocích - PS 231 
až 5 skladovacího areálu Loukov. PS 233 je druhým rekonstruovaným blokem v pořadí (po PS 232) a zahrnuje 
ve větším rozsahu i obměnu technologie manipulačních chodeb a čerpadlovny. 
Důvodem těchto modernizací je především fyzická zastaralost / opotřebení instalovaných zařízení a potřeba 
zlepšit komfort obsluhy a bezpečnost provozu. Rekonstrukce nemá dopad do výkonových parametrů z hlediska 
naskladňovacích a výdejních výkonů a skladovacích kapacit.. 
Úpravy zde navržené probíhají v naprosté většině uvnitř skladovacího bloku, který je tvořen 5ti válcovými, 
ležatými nádržemi s objemem 4000 m3 každá. Nádrže jakož i navazující obslužné prostory jsou umístěny 
v zásypu a jsou tak charakterizovány jako podzemní. Řešení je poplatné době vzniku – 50. léta min. století. 
 
 
2. ZÁKLADNÍ ÚDAJE  
 
Zadání investora. 
V profesi strojně-technologické byly stanoveny požadavky na následující úpravy: 
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a) Celková oprava průlezů, hrdel a vnitřních vestaveb všech 5ti nádržích 
b) Oprava odvětracího systemu bloku se zaměřením na výměnu starých rohových plamenojistek Protego 

DN 200 za nové přímé, antidetonační. Dále jednoznačné dořešení možnosti změny způsobu odvětrání 
při přechodu na uskladňování NM (při naskladnění BA je systém propojen do paroplynného systemu 
skladu Loukov s likvidací odplynů na VRU; při uskladnění NM je odvětrání přes plamenojistku přímo do 
venk. prostoru a od celozávodního systemu je toto odvětrání důsledně odděleno). Součástí řešení je i 
odstranění původních plamenojistek DN 250 s kuličkovými náplněni na bloku a náhrada jejich skupiny 
(po 2 a 3 kusech) vždy 1 centrálním výdechem. Rovněž bude třeba provést rozsáhlou náhradu 
potrubních částí odvětracího systemu uvnitř  „měřící“ horní chodby. 

c) Provedení svodu průsakových vod z měřící chodby do sběrných šachtic v manipulační chodbě pomocí 
nerezového potrubí přes nádrž. 

d) V dolní části bloku – tj. v manipulační chodbě, čerpadlovně a armaturní komoře u vchodu do objektu 
požaduje investor poměrně rozsáhlé úpravy, spočívající především ve výměně amortizovaných armatur 
vč. nutných potrubních úseků; původně ruční armatury (větších DN) budou v drtivé většině nahrazeny 
armaturami se servopohony. Principiálně (z pohledu zapojení) však dochází jen k minimálním změnám. 
Z hlediska změn v osazení potr. rozvodu armaturami tedy budou tři skupiny armatur: 1) Důležité, 
původně ruční, nahrazené novými se servopohonem. Ty tvoří skupinu 36 armatur s DN 150, 200 a 250.  
2) Ruční stávající armatury, vyměněné opět za ruční „kus za kus“. 3) Nové armatury, vyplývající ze 
změn v instalaci – zde budou 3 ks servoarmatur DN 200 (na nové expediční trubce DN 200), zbytek 
ruční. Celkem tedy je zde uvažováno s 39 ks servoarmatur. 
Ve stávající instalaci potrubního rozvodu DN 200 je skupina cca 25 přírubových spojů, tvořených 
plochými přírubami DN200/PN10. Tyto je třeba v rámci ujednocení provedení sítě nahradit přírubami 
PN16. 

e) Bude nově řešen odkalovací systém nádrží – zde je třeba upozornit, že bylo upuštěno od původně 
požadovaných 2 ks stojatých odkalovacích nádrží. Důvodem byly neakceptovatelné nátokové poměry 
do těchto nádrží. Bude proto ponechán stávající princip odkalovací nádrže krabicového typu, umístěné 
do co nejnižší polohy pod pororošt  manip. chodby; nádrž však bude uživatelsky „optimalizována“ – tj. 
s dobrým spádováním dna pro dobré odsazení nečistot a vytvoření rozhraní voda/produkt; rovněž bude 
v nerezovém provedení. Horní plech nádrže bude pochůzný. 

f) Vlastní potrubní rozvod  zahrnuje kromě nutných drobných změn (vyplývajících z nově instalovaných 
armatur s možnými jinými stavebními délkami) především dvě nová potrubí větších průřezů: 1) výměna 
páteřového sacího potrubí DN 250 v kanále před sacími hrdly nádrží v celé délce. Důvodem je kromě 
stáří trubky i skutečnost, že toto potrubí je obtížně vypustitelné beze zbytku zpět do nádrží vlivem 
výškových kolísání/nerovnosti. 2)  doplnění nového expedičního potrubí DN 200 z bloku do prostoru 
potrubního uzlu před vchodem do bloku (a dále k výdejním lávkám). Nové potrubí umožní paralelní 
funkce při manipulacích do/z bloku. 

 
Projektová dokumentace, popisující výše uvedené úpravy, je dělena do dvou samostatných částí: 

1) Úpravy dle bodů a), b), c) předchozí kapitoly jsou popsány v části PD nazvané „Konstrukční 
část“. Důvodem je skutečnost, že tyto úpravy již byly téměř v identické podobě provedeny na 
bloku 232 a byla na tyto úpravy zpracována PD v téměř konstrukční hloubce zpracování. Proto 
bylo toto řešení převzato a aplikováno na PS 233. Lze předpokládat nižší pracnost při zpracování 
dodavatelské dokumentace vybraného dodavatele; nicméně konfrontace s reálným současným 
stavem bude přesto nutná – drobné disproporce obou objektů se vyskytnou. 

2) Úpravy dle bodů d), e), f) jsou zpracovány opět samostatně v (této) části PD nazvané „Úpravy 
v manipulační chodbě“. Zde je PD ve standartní hloubce zpracování jako realizační dokumentace 
dle přílohy 13. vyhl 499/2006 Sb. a dodavatelská dokumentace bude nezbytná (např. konstrukční 
řešení nádrže na úkapy). 

 
PD neřeší čerpadla v čerpadlovně – budou ponechána původní, avšak repasovaná – řeší investor jako 
vlastní dodávku. 
 

 

3. POPIS TECHNICKÉHO ŘEŠENÍ 
  

Body ad a) až c) předchozí kapitoly řeší jiná část PD („Konstrukční část“). Zde jsou popsány body d) až f):   

Ad d): Záměna armatur proběhne v investorem vytipovaném rozsahu; ve výkresové části jsou nové prvky 

(armatury, potrubní části…) vyznačeny zelenou barvou. Veškeré armatury budou důsledně v provedení PN16; 

výjimku tvoří zpětné ventily nerezové (užité jako „sací koše“) PN 40 a průhledítka – PN 10. Obecné zásady při 

výměně armatur:  
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- Veškeré servoarmatury jsou navrženy jako šoupata PN 16 se servopohonem AUMA Norm (Zona 1); 

provedení a výbava stejné jako pro PS 232. 

- Ruční armatury DN 100 a větší – třmenová šoupata PN 16 

- Ruční armatury DN 80 a menší – kulové kohouty (přednostně přírubové; u světlostí pod 1“ i závitové 

připojení možné) Pokud by nastala situace, že by armatura s DN 80 nebo menší byla příležitostně užita 

např. ke škrcení průtoku, bude užito šoupě. 

Při záměně armatur bude docházet k délkovým disproporcím, pokud dodaná armatura bude v jiné 

stavební délce než původní (např. DN 200 může být 330 mm i 400 mm). Rozdíl délek  (především 

v případě, že nová armatura je dodána v kratší zástavbové délce než původní) si vyžádá vevaření 

mezikusu trubky. Při přípravě dodávky je třeba se zvýšenou pracností, případně materiálovou 

náročností tímto způsobenou počítat.  

V předchozím textu zmíněná záměna přírubových spojů (DN200/PN10 za PN16) nese rovněž riziko délkových 

disproporcí, způsobených odříznutím stávajících přírub. Zde je navrženo nově užít krkové příruby, které  

svou větší stavební délkou problem vyřeší. Při výměně armatur a celé sací větve DN 250 doporučuje projektant 

i výměnu vlnovcových kompenzátorů  (K1 – K5) v sacích odbočkách DN 250 – stávající jsou napadeny korozí.  

Ad e): Nově navržená odkalovací nádrž je uvažována v nerezovém provedení, plech tl. 5 mm, materiál 17240. 

Ve výkresové části je přiložen rozměrový náčrt; řešení vyžaduje upřesnění/konstrukční dopracování v rámci 

přípravy dodávky. Je třeba uvažovat s tím , že na víko nádrže může obsluha vstoupit. Víko bude výškově 

v rovině s okolním pororoštem (kota 0,000). Nádrž nutno výškově přesně ustavit a zajistit proti posunům. Hrdla 

nádrže jsou vybavena přírubami PN 16; s výjimkou H7 – PN 10 (plamenojistka). Součástí dodávky nádrže jsou 

i plnící armatury DN 100 a DN 50 a 2 ks sacích armatur DN 100. Sací armatury jsou vybaveny zpětnými ventily 

nerezovými DN 100/PN 40, mezipřírubovými; tomu musí odpovídat i příruby sacích armatur. Do přírubového 

spoje nad zpětným ventilem 233A069 (sání vody) vložit stínící plech dle výkresu na rozměr. náčrtu nádrže. 

Tento má funkci omezit strhávání vody do produktu. Sání produktu musí být výškově nad úrovní dolních konců 

plnících armatur – aby vždy zůstal kapalinový uzávěr. 

Ad f): Úpravy v potrubním rozvodu. 

- Nová expediční  trubka DN 200 – umožňuje dopravit produkt z výtlaků obou čerpadel 233P1 a 2 do 

potrubního uzlu před vchodem do bloku 233. Zde je napojena do potrubí směrem k výdejním lávkám; 

nové napojení je třeba oddělit od opačného směru nově vsazenou záslepkou. 

 
 Kromě nových 3 ks servoarmatur DN 200 (233SE56, 57, 58) bude tato trubka vybavena i pojištěním 

proti expanzi media (233P074) a zavzdušněním s plamenojistkou DN 50 (233A107) podobným, jako u 

stávající instalace. V trubce bude rovněž (jako u stávajících vedení) vsazena plamenojistka DN 200 

(233A073) do produktové – kapalinové – trasy, zajišťující ochranu při vyprázdnění potrubí. Část trasy 

je vedena pod pororoštem armaturní komory; z důvodu stísněné instalace budou zde vsazeny 2 

přírubové spoje pro případ potřeby demontáže části tohoto potrubí a zajištění přístupu ke stávající 

technologii umístěné ve spodní vrstvě. Bude třeba úprava trasy 2 trubek DN 50 odvětrání /zavzdušnění 

(především vyšší z nich). 

Místo pro nové napojení DN200 
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Ve  svislé části, kterou nová trubka vystupuje z pod pororoštu armaturní komory a vstupuje do nového 

průrazu ve stavební konstrukci pod stropem místnosti bude osazena nová servoarmatura 233SE58 

způsobem podobným jako u stávajících zde umístěných potrubí. Tady bude třeba řešit drobnou kolizi 

s jednou větví výtlaku ručního čerpadla vody ze dna armaturní komory. 

 
Napojení odboček pro tento nový výtlak z výtlaků stáv. čerpadel je zřejmé z výkresů – prostory pro 

odbočení se získají posunem o stavební délku dvou (existujících) armatur na výtlacích směrem 

k nádržím a vzniklý prostor o délce armatury bude využit pro vložení T-kusů s odbočkami DN 200 a 

novými servoarmaturami. 

Vedení této trubky v úseku od výtlaků čerpadel dále je vyznačeno ve výkresech; zde je třeba uvažovat 

s upřesněním při montáži dle situace – hlavně v ůseku u schodiště a před vstupem do armaturní komory 

u vstupu do bloku. V této části (v blízkosti schodiště – mč. 003) je rovněž třeba uvažovat 

s úpravou/přeložkou stávajícího výtlaku DN 100 od čerpadla 233P3. 

 

 
 Dojde zde k výškové kolizi s novým potrubím DN 200. Dále u prostupu stávajícím otvorem mezi m.č. 

006.3 a m.č. 003 bude zřejmě na straně m.č. 006.3 třeba provést drobnou úpravu trasy odvětrání DN 

50. 

Kolizní místo 

Kolize s výtlakem DN 100 čerpadla 233P3 

 

Kolize s odvětr. DN50 
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; 

 Novou trubku ve vnitrobloku osadit na podpěry zhotovené na montáži a kotvené do stěn v rámci 

montáže technologie; rozteč podpěr cca 5000 mm nebo i větší – není zcela limitující (pro danou světlost 

a podmínky lze jít až do rozteče cca 10m). Spádování důsledně zpět k čerpadlu. Na prostupu trubky 

z armaturní komory do venkovního prostoru bude trubka v zásypu a přes stavební konstrukce vedena 

v chráničce (min. DN 250, nejlépe DN 300 – dodávka stavby). 

- Nová trubka sání z nádrží DN 250: Jde o instalaci v trase původního potrubí; je však třeba důsledně 

zajistit nulový spád v celé délce, aby byla zajištěna schopnost rovnoměrného a co nejlepšího vypuštění 

potrubí zpětným prouděním (gravitačně) do kterékoliv nádrže. Proto musí být tato trubka rovněž mírně 

přizvednuta jako celek (v řádu 10-20 mm) oproti nejvýše umístěnému sacímu hrdlu nádrže.  Při instalaci 

využít stávajících upevňovacích prvků – pokud to půjde. Pozor – potrubí je pro vypouštění opatřeno 

zavzdušňovacím propojením  (na koncích) – nutno opětovně dopojit! Na odbočkách k jednotlivým 

nádržím navrhuje projektant nahradit i stávající kompenzátory novými - koroze; i vše ostatní (záslepky, 

servoarmatury DN 250 ) bude nové. 

 

 

- Další nové části:  

V návaznosti na nová hrdla (pro vodu z manipulační chodby) na průlezech nádrží 233/1 až 5 a stavební 

úpravy dna kanálu podél nádrží bude realizováno nové odsávání sběrných jímek v podlahách v kanálu 

manipulační chodby. Nová trubka DN 40 (náhrada za stávající rovněž DN 40) bude vedena přibližně 

v ose stáv. vedení; její sací odbočky do jednotlivých sběrných jímek (5 ks - vždy v okolí dolního průlezu 

nádrže) budou osazeny uzavírací armaturou a zpětným ventilem DN 40. Aby bylo docíleno adresného 

vysátí potřebné jímky, která je zaplavena, budou v jímkách instalovány snimače hladiny; ty budou 

potřebu odsátí akusticky/opticky signalizovat; ukončení čerpání však budou schopny i aktivně zajistit 

blokaci čerpadla 233P4. Pro správné nastavení potrubní cesty/sání budou uzavírací kohouty na sacích 

odbočkách vybaveny snimači polohy; v rámci strojní části je třeba osadit přípravu (držák) snimače. 

V souvislosti s vypouštěním průsakové vody z manipulační chodby armaturou DN 80 na nádržích 

(armatura je součástí úpravy nádrže) bude z hrdla těchto armatur voda svedena tr. DN 80 do nově 

vytvořeného sifon. uzávěru – detail viz. výkres… - 004.  Do sběrných jímek tak bude stékat nejen voda 

z průsaků v manipulační chodbě, ale i odpouštěná přes nádrže z chodby měřící. Tato voda bude volně 

vytékat z trubky sifonu do kanálu a dále stékat do nejbližší jímky. Důvodem instalace sifonů je potřeba 

Koroze nátrubků kompenzátorů 

nátrubků 

Kolize s odvětráním DN50 – žlutá tr.. Dále lze 
demontovat zelenou nevyužitou trubku (DN40?) 
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zabránit otevřenému propojení prostor manipulační chodba – trubka v nádrži  – měřící chodba po dobu 

vypouštění vody. 

Ze stávajících rozvodů v manipulační chodbě nad úrovní pororoštu  budou ponechána potrubí:1) 

stávající odkalovací DN 100; 2) stávající vratné DN 50; 3) 2x průběžná produktová plnící potrubí DN 

200; 1x odvětrací průběžné DN 50. Nevyužita budou 2 průběžná potrubí DN 50 – k demontáži. 

 
Dále bude provedeno 5 propojek mezi vratným potrubím DN 50 a plnícím potrubím DN 200 do každé 

nádrže – vracení odloučeného produktu z odkalení (armatury 233A050, 51, 52, 53, 54, 55.) 

Pod vzorkovacími kohouty DN 25 na nádržích (součást dodávky nádrží) bude doplněna sběrná nálevka 

s kohoutem (233A039, 040, 041, 042, 043). 

Ve stávajícím rozvodu DN 200 budou vyměněny přírubové spoje PN 10 za PN 16 – cca 25 spojů. 

Užité obvody MaR: 

Jsou pro informaci uvedeny ve výkresové části, především na schema -01-301; řeší je samostatná 

profesní část MaR . 

V rámci meziprofesní kooperace je třeba pro osazení snímačů zaplavení a odběry měření tlaků osadit: 
- Snímače zaplavení (4x)….. odbočky DN 50, ukončené přírubou a zaslepovací přírubou. Do zaslep. 

příruby vrtat otvor se závitem G 1 1/2“. 
- Snímání tlaků:……………opatřit návarky M20x 1,5.  

 

Materiálová provedení strojů a zařízení: 

Převážná část bude z běžných konstrukčních materiálů – uhlíkatých ocelí (např. P235GH nebo ekvivalent); 

potrubí s ohledem na umístění v bloku nebude provozováno s teplotou stěny pod 0°C. Materiál armatur: ocel na 

odlitky, příp. nerezové oceli. 

Výjimku tvoří část tr. DN 200 od servoarmatury 233SE58 směrem ven až k napojení na potr. uzel před vchodem 

do bloku a dále drobná potrubí okolo pojist. ventilu 233P074 – ta budou umístěna venku a budou proto z ocelí 

se zaručenou vrubovou houževnatostí při teplotách pod 0°C – např. P265GH nebo ekvivalent.  

Všechny armatury budou z ocelí na odlitky případně nerez nebo kombinace; se zvýšenou těsností a určeny 

materiálově i po těsnostní stránce pro dopravovaná media – PHM. 

Dále je třeba zohlednit dopravovaná media (NM, BA) při volbě těsnících materiálů (příruby). 

 

Ochrana proti výbuchu: 

Dopravovaná media jsoue hořlavinou  I. (BA) a III.(NM)  třídy hořlavosti, páry tvoří se vzduchem výbušné směsi. 

Z tohoto důvodu je v celém vnitřním prostoru PS 233 (kromě rozvodny) stanoveno prostředí s nebezpečím 

výbuchu hořlavých plynů na par (Zona 1). Platí „Protokol o stanovení vnějších vlivů“ 21061-1-DVZ-B-102, který 

je v souhrnné části této PD. 

  

2x tr. DN 50 k demontáži 
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4. STROJNĚ POTRUBNÍ ŘEŠENÍ 

 

Základní charakteristika potrubních rozvodů: 

Veškeré zde zmiňované potrubní rozvody jsou řešeny jako jednoplášťová potrubí zevně kontrolovatelná, 
z bezešvých trubek.  
Vlastní potrubí je voleno (z pohledu síly stěny/polotovaru) PN 40; celkově je však potrubní rozvod zařazen pod 

PN 16 (příruby, armatury.)  

Materiálová provedení strojů a zařízení: 

Převážná část bude z běžných konstrukčních materiálů – uhlíkatých ocelí (např. P235GH nebo ekvivalent); 

potrubí s ohledem na umístění v bloku nebude provozováno s teplotou stěny pod 0°C. Materiál armatur: ocel na 

odlitky, příp. nerezové oceli. 

Výjimku tvoří část tr. DN 200 od servoarmatury 233SE58 směrem ven až k napojení na potr. uzel před vchodem 

do bloku a dále drobná potrubí okolo pojist. ventilu 233P074 – ta budou umístěna venku a budou proto z ocelí 

se zaručenou vrubovou houževnatostí při tzeplotách pod 0°C – např. P265GH nebo ekvivalent.  

Všechny armatury budou z ocelí na odlitky případně nerez nebo kombinace; se zvýšenou těsností a určeny 

materiálově i po těsnostní stránce pro dopravovaná media – PHM. 

Dále je třeba zohlednit dopravovaná media (NM, BA) při volbě těsnících materiálů (příruby). 

 
Pojištění tras: 

Delší úseky potrubí (zde výtlaky DN 200 z PS 233 do jiných PS), které by mohly být uzavřeny armaturami na 

obou koncích, jsou již dnes opatřeny pojistnými prvky  - ventily - proti tepelné expanzi media v uzavřeném 

potrubním úseku. Rovněž nové expediční potrubí DN 200 bude osazeno pojistnou armaturou 233P074; 

poněvadž může být výhledově provozováno i s mediem NM, je uvolněné množství orientováno do dvou směrů 

– sběrných potrubí odfuků (stávající, ve venk. prostoru). Na obou zaústěních do těchto potrubí musí být 

armatury (KK 233A075,076). Jeden z nich musí být v otevřené poloze – zajistit např. demontáží páky po 

otevření nebo jinak. Nastavení otevíracího tlaku tohoto ventilu provést na 6 bar. 

 

Kompenzace  potrubí 

Je uvažováno s kompenzací přirozeným tvarem potrubního vedení ve všech částech rozvodu. Uvnitř bloku jsou 

však navíc osazeny na potrubích DN 200 (výtlačné strany čerpadel, průběžná potrubí v man. chodbě) a na 

sacím potrubí DN 250  v kanále man. chodby – odbočkách k nádržím vlnovcové kompenzátory. Mají kromě 

kompenzací tepelných dilatací za úkol potlačení hydraulických rázů, které za určitých podmínek v provozu 

vznikaly. Tyto kompenzátory budou ponechány; resp. opětovně instalovány - pokud z byly montážních důvodů 

demontovány.  

Uložení, podpěry potrubí 

V rámci PS 233 bude (nový) potrubní rozvod uložen na příčnících a konzolách podpěr; k nim bude připevněn 

pomocí uložení typu L2; P1 (vše dle bývalé ON 130124). Prakticky se jedná o výše popsanou novou trubku 

výtlaku (expediční) DN 200 a novou trubku sání DN 250.  Dále budou nově uchyceny drobné nové části potr. 

rozvodu menších světlostí – do DN 100 – řešit při montáži. 

Poněvadž uvedené normy byly zrušeny, je přiložen výkres -01-306.  

Na výstupu nového výtlaku z chráničky DN 300  navařit pod tr. DN 200 kluznou destičku „kluzák“. Přenese část 

hmotnosti tr. DN200 do chráničky a zmenší průhyb. 
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Otápění, izolace 

 

V rámci PS 233 se s tepelnými izolacemi a otápěním technologie (aparáty, potrubí) neuvažuje. Je uvažováno 

pouze s izolací proti zemní vlhkosti chráničky prostupu expediční trubky DN 200 v zásypu valu. Předpokládaná 

DN chráničky 300, délka cca do 6 m. 

 

5. NÁTĚROVÝ SYSTÉM 

 

Obecně budou nátěrovým systemem opatřeny všechny povrchy technol. zařízení, které budou zhotoveny 

z uhlíkových ocelí a nebudou jinak chráněny.(Jak potrubí, tak i doplňkové konstrukce). Nátěrový systém musí 

být odolný manipulovaným mediím. Budou natírány nejen nové části potr. rozvodu, ale i stávající ponechaný 

potrubní rozvod. 

Podrobněji v části „Seznam strojů a zařízení“. 

Všeobecně nebudou natírány součásti a zařízení dodávané s povrchovou úpravou podle standartu výrobce. 

  

6. ŘEŠENÍ VODIVÉHO PROPOJENÍ A UZEMNĚNÍ 
 
 Přírubové spoje potrubí, armatur a zařízení musí být propojeny pomocí vějířových podložek pod 
hlavou šroubů i pod maticemi nebo ekvivalentním způsubem (překlenutí pásky).  

Rovněž bude třeba propojit vodivě jednotlivé díly pochůzných roštů v manipulační chodbě a 
kontrolovat funkčnost propojení  i za provozu (nejsou sice dodávkou strojní části, jsou zde však zmíněny 
z důvodu možnosti manipulace s nimi a časem následného porušení galvanického propojení) 
 
 Všechna zařízení budou uzemněna k uzemňovací síti. U všech zařízení bude provedena kontrola, zda 
jsou všechna zařízení funkčně uzemněna. 
 Nové potrubí bude uzemněno na ocelové konstrukce. Případně potřebné uzemňovací praporce je 
nutno na potrubí přivařit i s ohledem na zóny s nebezpečím výbuchu a umístění přizpůsobit skutečné situaci. 
 
 
7. POŽADAVKY NA ZKOUŠENÍ 
 

Obecně: současně pro tlakové a těsnostní zkoušky platí ČSN EN 130480-5; smontované potrubí po provedení 

prací musí být podrobeno těmto zkouškám: 

a) Stavební zkoušce 
b) Tlakové a těsnostní zkoušce 

 

ad a) Při stavební zkoušce se zjišťuje zda celkové provedení a použitý materiál odpovídá požadavkům norem, 

předložené dokumentaci a kontroluje se připravenost k tlakovým zkouškám. 

Při stavební zkoušce se zjišťuje zejména: 

- správné umístění výstroje potrubí 
- ověření funkce ovládání uzavíracích a pojišťovacích armatur 
- dokončení všech svářečských prací 
- funkce odvzdušnění a vypouštění 
- správnost uložení potrubí a jeho spádování 
- úplnost dokumentace 
- provedení svarových spojů, radiogramů a jejich vyhodnocení 
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- provedení značek svářečů apod. 
 

ad b)  Zkušební přetlak pro tlakovou zkoušku pevnosti je stanoven na 1,43 násobek max. pracovního přetlaku 

– tento nejvyšší prac. přetlak je v tomto případě cca 6 bar (otevírací tlak pojist. armatury 233P074). Tomu 

odpovídá zkušební přetlak 6 x 1,43 = 8,58 bar; zaokrouhleno na 9,- bar.  

Z tohoto tlakového testu budou pochopitelně vyjmuty části, které nejsou pro to dimenzovány nebo nebudou 

nikdy moci být takto namáhány (hadice, průhledítka, čerpadla…..). 

O provedených zkouškách budou vystaveny protokoly bez ohledu na výsledek.. 

Rozsah zkoušení svarových spojů je rovněž dle ČSN EN 130480-5. 

Pokud bude požadavek na komplexní vyzkoušení, je třeba toto provést na základě předpisu (dokumentace), 

která není součástí standartní projektové dokumentace. Komplexní vyzkoušení obecně ověřuje způsobilost 

zařízení k zahájení zkušebního provozu; neprověřuje však plnění výkonových parametrů – to je předmětem 

zkušebního provozu. 

Pozn.: V rámci dodávky armatur je třeba u hlavních armatur (šoupata se servopohony DN 250, 200, 150) 

požadovat nadstandartní těsnost prokázanou atestem od výrobce – viz. rovněž pol. 2.198; 203; 208 ve 

„Specifikaci“. 

 

8. POŽADAVKY NA MONTÁŽ A VÝROBU, BEZPEČNOST 

 Pro provádění prací musí být vypracován podrobný popis a jednotlivé technologické postupy montáží a 

demontáží musí být detailně rozepsány a zkonzultovány s investorem, obzvláště s ohledem na prostředí 

v prostoru prací. 

Práce budou probíhat bez provozu nádrží, avšak při dodržení veškerých bezpečnostních předpisů vyplývajících 
z legislativy a vnitřních předpisů společnosti ČEPRO a. s. 

Práce budou probíhat v prostoru s nebezpečím výbuchu, v prostoru, ve kterém se může výbušná atmosféra 
vyskytnout. Práce budou vyžadovat opatření k zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví zaměstnanců. 

Každý pracovník musí být prokazatelně proškolen o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci v prostředí s 
nebezpečím výbuchu; zejména seznámen v odpovídajícím rozsahu s dokumentací o ochraně před výbuchem, 
s preventivními a ochrannými opatřeními a s písemnými pokyny a se způsobem používání osobních ochranných 
pracovních prostředků. 

Každý pracovník musí být prokazatelně proškolen o obsluze zařízení a ochranných systémech v prostoru s 
nebezpečím výbuchu. Práce mohou provádět pouze pověření zaměstnanci, jejichž teoretické znalosti a 
praktické dovednosti týkající se obsluhy těchto zařízení a ochranných systémů byly prokazatelně ověřeny. 

V prostorech s nebezpečím výbuchu, smí být práce prováděny pouze v souladu s písemnými pokyny vydanými 
oprávněným zástupcem skladu PHM Loukov. 

Veškeré práce v chodbě nebo zóně s nebezpečím výbuchu, při nichž může vznikat výbušná atmosféra nebo 
které mohou způsobit iniciaci výbušné atmosféry, stejně jako činnosti, které mohou vzájemným působením s 
jinou činností vyvolat nebezpečí výbuchu, smí být prováděny pouze na základě písemného příkazu, vydaného 
oprávněným zástupcem skladu PHM Loukov, k provedení prací.  

V průběhu prací zajistit, aby předvídatelný únik nebo uvolnění hořlavého plynu, páry, mlhy nebo hořlavého 
prachu, který může způsobit výbuch, byl vhodným způsobem usměrněn, odveden do bezpečného prostoru, ve 
kterém neohrozí bezpečnost a zdraví zaměstnanců, a pokud to není možné, bezpečně uzavřít nebo zabezpečit 
jiným vhodným způsobem. 

V průběhu prací kontrolovat přítomnost výbušné atmosféry měřením. 

V průběhu prací dbát předpisů firmy ČEPRO, a.s. týkajících se práce v areálu společnosti a předpisů týkajících 
se možnosti prostředí s možným vznikem nebezpečí výbuchu. 

Seznam interních předpisů ČEPRO, a.s.: 

01/HSE/01/00/2015 – Zajištění požární ochrany v objektech ČEPRO, a.s. 
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06/HSE/01/02/2020 – Povolování prací v objektech ČEPRO, a.s. 

03/HSE/03/00/2015 - Zajištění BOZP v objektech ČEPRO, a.s. 

02/HSE/02/00/2015 - Zajištění ochrany životního prostředí v objektech ČEPRO, a.s. 

04/HSE/04/00/2015 - Zajištění prevence závažných havárií v objektech ČEPRO, a.s. 

MPBP č. 01/PŘ/10/01LOU/2021 Provozní řád skladu Loukov 

DOPV č. 0601501 – Dokumentace o ochraně před výbuchem 

 
 Ekologické zabezpečení 

 

Zhotovitel je povinen provádět předmět díla v souladu s obecně závaznými právními předpisy v oblasti ochrany 
životního prostředí, zejména v souladu se zákonem č. 541/2020 Sb. o odpadech ve znění pozdějších předpisů 
a s individuálními správními akty pro daný předmět díla. Dále je nutno dodržovat ustanovení vyhlášky č. 
273/2021 Sb. v platném znění. Novým zákonem byla mimo jiné stanovena v § 15 odst. 2 písm. c) nová povinnost 
pro původce odpadů ze staveb, a to: 
Pro stavební a demoliční odpady, které sám nezpracuje, musí mít zajištěno jejich předání do zařízení 

určeného k nakládání s odpady písemnou smlouvou, a to ještě před jejich vznikem! 

 
 
 Související legislativa 

 
1. Zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů 
2. Zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve znění 

pozdějších předpisů 
3. Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění, ve znění pozdějších předpisů 
4. Zákon č. 251/2005 Sb., o inspekci práce, v platném znění, ve znění pozdějších předpisů 
5. Zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně v platném znění, ve znění pozdějších předpisů 
6. NV č. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na BOZP na staveništích, ve znění pozdějších 

předpisů 
7. NV č. 362/2005 Sb., základní pravidla pro práce ve výškách a pod úrovní terénu, ve znění pozdějších 

předpisů 
8. NV č. 406/2004 Sb., o základních pravidlech BOZP v prostorách s nebezpečím výbuchu, ve znění 

pozdějších předpisů 
9. NV č. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí, ve znění pozdějších 

předpisů 
10. NV č. 23/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na zařízení a ochranné systémy určené pro 

použití v prostředí s nebezpečím výbuchu 
11. VV č. 201/2010 Sb., kterým se stanoví způsob evidence hlášení a zasílání záznamu o úrazu, ve znění 

pozdějších předpisů 
12. Vyhláška MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního 

dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění pozdějších předpisů 
 

9. ÚDRŽBA ZÁKLADNÍCH PROSTŘEDKŮ 

 

Údržba bude prováděna stávajícím systémem závodu a ve stávajících dílnách a zařízeních investora. 

 

10. PŘÍLOHY 

 

1) BL BA - výňatek 

2) BL NM - část 

3) servoarmatury AUMA 
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4) Plamenojistka Protego LDA-W 

5) Průhledítko 

6) Vlnovcový kompenzátor DN250/PN15 

 

 

BL pro benzin automobilní – výtah:_ 

ODDÍL 9: FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI 

1.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 
 

Skupenství (při 20 °C):    kapalina 

Barva:  bezbarvá, slabě nažloutlá až žlutá případně se zelenavou 
opalescencí 

Zápach:      typický benzinový 

Hustota při 15 °C:     715 až 775 kg/m3 

Rozmezí teplot varu:    30 až 210 °C 

Relativní hustota par:    cca 3,5 (vzduch =1) 

Rozpustnost ve vodě:    nepatrná 

Tlak par (DVPE):     35 až 90 kPa 

Bod vzplanutí:     < -20 °C 

Koncentrační meze výbušnosti: spodní:  0,6 % (V/V) 

            horní: 8,0 % (V/V) 

Mezní experimentální 

bezpečná spára     > 0,9 mm 

1.2 Další informace 
 

Bod tuhnutí:     < -40 °C 

Bod hoření:     < -20 °C 

Teplota vznícení:     cca 340 °C 
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